
GEN 2.2 ABBREVIATIONS USED IN AIS PUBLICATIONS / ABREVIATURAS USADAS EN LAS PUBLI-
CACIONES DEL AIS

(COMPRENDIDAS LAS SEÑALES DE PROCEDIMIENTO)
(DECIFRADO / DECODE)

AmberAmbarA
(or AAB, AAC,…etc, in sequence) Amended meteorolo-
gical message (message type designator) .

(o AAB, AAC,…etc. En orden) Mensaje meteorológico
enmendado (designador de t ipo de mensaje)

AAA

Air- to-airAire a aireA/A
Assigned al t i tude deviat ionDesviación respecto a la al t i tud asignadaAAD
Aircraf t autonomous integr i ty monitor ing.Comprobación autónoma de la integr idad de la aeronaveAAIM
Above aerodrome level .Por encima del nivel del aeródromoAAL
Advance boundary informat ion.Información ant ic ipada sobre l ímiteABI
Abeam.Al travésABM
Aerodrome beacon.Faro de aeródromoABN
Apri lAbr i lABR
About.Alrededor deABT
Above…Por encima deABV
Altocumulus.Al tocumulusAC
(to be pronounced “AY-CARS”) Aircraf t communicat ion
addressing and report ing system.

(debe pronunciarse “EI-CARS”) Sistema de direcciona-
miento e informe para comunicaciones de aeronaves

ACARS

Airborne col l is ion avoidance system.Sistema ant icol is ion de a bordoACAS
Area control center or area control .Centro de control de área o control de áreaACC
Noti f icat ion of an aircraf t accident.Not i f icación de un accidente de aviaciónACCID
Aircraf tAeronaveACFT
AcknowledgeAcuse de reciboACK
Alt imeter check locat ion.Emplazamiento para la ver i f icación de al t ímetroACL
Aircraf t c lassi f icat ion number.Número de clasi f icación de aeronavesACN
Acceptance (message type designator) .Aceptación (designador de t ipo de mensaje)ACP
Accept or accepted.Acepto o aceptadoACPT
Act ive or act ivated or act iv i ty.Act ivo o act ivado o act iv idadACT
Aerodrome.Aeródromo, aeródromosAD
Advisory area.Área con servic io de asesoramientoADA
Aerodrome chart .Plano de aeródromoADC
Addit ion or addi t ional .Adic ión o adic ionalADDN
Automatic direct ion-f inding equipment.Equipo radiogoniométr ico automát icoADF
(to be pronounced “AY-DIZ”) Air defence ident i f icat ion
zone.

(debe pronunciarse “EI-DIS”) Zona de ident i f icación de
defensa aérea

ADIZ

Adjacent.AdyacenteADJ
Aerodrome off ice (speci fy service)Of ic ina de aeródromo (especi f íquese dependencia)ADO
Advisory route.Ruta con servic io de asesoramientoADR
The address (when this abbreviat ion is used to request
a repet i t ion, the quest ion mark (IMI) precedes the ab-
breviat ion, e.g. IMI ADS) (to be used in AFS as a pro-
cedure signal)

Dirección [cuando se usa esta abreviatura para pedir
una repet ic ión, el s igno de ident i f icación (IMI) precede
a la abreviatura: por ejemplo, IMI ADS] (para ut i l izar
en AFS como señal de procedimiento)

ADS

Automat ic dependent survei l lance – broadcast.Vigi lancia dependiente automát ica - radiodi fusiónADS-B
Automat ic dependent survei l lance – contract .Vigi lancia dependiente automát ica – contratoADS-C
Automat ic dependent survei l lance uni t .Dependencia de vigi lancia automát icaADSU
Advisory service.Servic io de asesoramientoADVS
Advise.AviseADZ
Aircraf t earth stat ion.Estación terrena de aeronaveAES
Fl ight plan f i led in the air.Plan de vuelo presentado desde el aireAFIL
Aerodrome f l ight informat ion service.Servic io de información de vuelo de aeródromoAFIS
Yes or aff i rmat ive or that is correct .Si o conforme o af i rmat ivo o correctoAFM
Aeronaut ical f ixed service.Servic io f i jo aeronáut icoAFS
Alter… (t ime or place).Después de … (hora o lugar)AFT
Aeronaut ical f ixed telecommunicat ion network.Red de telecomunicaciones f i jas aeronáut icasAFTN
Air- to-groundAire a t ierraA/G
Above ground level .Sobre el nivel del terrenoAGL
AgainOtra vezAGN
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August.AgostoAGO
Aeronaut ical informat ion circular.Circular de información aeronáut icaAIC
Air t raff ic services interfaci l i ty data communicat ions.Comunicación de datos entre instalaciones de servic ios

de tránsi to aéreo
AIDC

Aeronaut ical Informat ion Publ icat ion.Publ icación de información aeronáut icaAIP
Aeronaut ical Informat ion Regulat ion And Control .Reglamentación y control de la información aeronáut icaAIRAC
Air-ReportAeronot i f icaciónAIREP
Informat ion concerning en-route weather phenomena
which may affect the safety of low-level aircraf ts opera-
t ions.

Información relat iva a fenómenos meteorológicos en
ruta que pueden afectar la segur idad de las operaciones
de aeronaves a baja al tura

AIRMET

Aeronaut ical informat ion services.Servic io(s) de información aeronáut icaAIS
Al ight ing area.Área de amarajeALA
Alert fase.Fase de alertaALERFA
Alert ing (message type designator)Alerta (designador de t ipo de mensaje)ALR
Alert ing service.Servic io de alertaALRS
Approach l ight ing system.Sistema de i luminación de aproximaciónALS
Alt i tude.Al t i tudALT
Alternate or al ternat ing ( l ight al ternates in colour) .Al ternat iva o al ternante ( luz que cambia de color)ALTN
Alternate (aerodrome).Al ternat iva (aeródromo de)ALTN
Area minimum alt i tude.Al t i tud mínima de áreaAMA
Amend or amended (used to indicate amended meteo-
rological message;message type designator) .

Enmienda o enmendado (ut i l izado para indicar mensaje
meteorológico (designador de t ipo de mensaje)

AMD

Amendment (AIP Amendment) .Enmienda (Enmienda AIP)AMDT
Aeronaut ical mobi le service.Servic io móvi l aeronáut icoAMS
Above mean sea level .Sobre el nivel medio del marAMSL
Aeronaut ical mobi le satel l i te service.Servic io móvi l aeronáut ico por satél i teAMSS
Aeronaut ical chart – 1:500 000 (fol lowed by name/t i t le) .Carta aeronáut ica – 1: 500 000 (seguida del nombre/t í -

tu lo)
ANC…

Aeronaut ical navigat ion chart – smal l scale (fol lowed
by name/t i t le and scale).

Carta de navegación aeronáut ica – escala pequeña
(seguida del nombre/t í tu lo y escala)

ANCS…

Answer.ContestaciónANS
Aerodrome obstacle chart ( fo l lowed by type and name/t i t -
le) .

Plano de obstáculo de aeródromoAOC…

Abrigo meteorológico en of ic ina de Servic io de Informa-
ción de Vuelo

A/OSIV

Abrigo meteorológico en torre de controlA/TWR=
Airport .AeropuertoAP
(to be pronounced “AY PAPI” ) Abbreviated precis ion
approach path indicador.

(debe pronunciarse “EI_PAPI”) Indicador simpl i f icado
de trayector ia de aproximación de precis ión

APAPI

ApproachAproximaciónAPCH
Aircraf t parking /docking chart ( fo l lowed by name/t i t le)Plano de estacionamiento y atraque de aeronaves (se-

guido de nombre/t í tu lo)
APDC…

Apron.PlataformaAPN
Approach control off ice or approach control or approach
control service.

Control de aproximación o servic io de control de apro-
ximación

APP

Aproximate or approximately.Aproximado o aproximadamenteAPRX
Alter passing.Después de pasarAPSG
Approve or approved or approval .Apruebe o aprobado o aprobaciónAPV
Area chart .Plano de áreaARC
Forecast of area ( in meteorological aeronaut ical code)Pronóst ico de área (en clave meteorológica aeronáut ica)ARFOR
Arrange.ArregloARNG
Air traff ic services report ing off ice.Of ic ina de not i f icación de los servic ios de tránsi to aéreoARO
Aerodrome referente point .Punto de referencia de aeródromoARP
Air-report (message type designator) .Aeronot i f icación (designador de t ipo de mensaje)ARP
Automat ic error correct ion.Corrección automát ica de erroresARQ
Arr ival (message type indicador) .L legada (designador de t ipo de mensaje)ARR
Arr ive or arr ival .L legar o l legadaARR
Special air-report (message type designator) .Aeronot i f icación especial (designador de t ipo de men-

saje)
ARS

Arrest ing (speci fy (parts of) aircraf t arrest ing equip-
ment) .

Detención [Señala (parte del) equipo de detención de
aeronave]

ARST

AltostratusAltostratusAS
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Ascend to or ascending to.Suba o subiendo aASC
Accelerate-stop distance avai lable.Distancia disponible de aceleración – paradaASDA
Alt imetry system error.Error del s istema alt imétr icoASE
Special ser ies NOTAM not i fy ing, by means of a speci f ic
format, change in act iv i ty of a volcano, a volcanic
erupt ion and/or volcanic ash cloud that is of s igni f icance
to aircraf t operat ions.

NOTAM de la ser ie especial que not i f ica, por medio de
un formato específ ico un cambio de importancia para
las operaciones de las aeronaves debido a la act iv idad
de un volcán, una erupción volcánica o una nube de
cenizas volcánicas

ASHTAM

Airspeed gain.Ganancia de velocidad aerodinámicaASPEEDG
Airspeed loss.Perdida de velocidad aerodinámicaASPEEDL
AsphaltAsfal toASPH
At (Fol lowed by t ime at which weather change is fore-
cast to occur)

A las (seguida de la hora a la que se pronost ica que
tendrá lugar el cambio meteorológico)

AT…

Actual t ime of arr ival .Hora real de l legadaATA
Air t raff ic control ( in general) .Control de tránsi to aéreo (en general)ATC
Air t raff ic control survei l lance minimum alt i tude chart
( fo l lowed by name/t i t le) .

Carta de al t i tud mínima de vigi lancia de control de
tránsi to aéreo (seguida del nombre/t í tu lo)

ATCSMAC

Actual t ime of departure.Hora real de sal idaATD
Air t raff ic f low management.Organización de la af luencia del t ránsi to aéreoATFM
Automatic terminal informat ion service.Servic io automát ico de información terminalATIS
Air t raff ic management.Organización del t ránsi to aéreoATM
Aeronaut ical te lecommunicat ion network.Red de telecomunicaciones aeronáut icasATN
At…(t ime or place).A las… (hora) (o en…lugar)ATP…
Air traff ic services.Servic io de tránsi to aéreoATS
Attent ion.AtenciónATTN
(to be pronounced “AY-TEE-VASIS”) Abbreviated T vi-
sual approach slope indicador system.

(debe pronunciarse “EI-TI-VASIS”) Sistema Visual indi-
cador de pendiente de aproximación simpl i f icado en T

AT-VASIS

Aerodrome traff ic zone.Zona de tránsi to de aeródromoATZ
AgostoAUG

Author ized or author izat ion.Autor izado o autor izaciónAUTH
All up weightPeso totalAUW
Auxi l iary.Auxi l iarAUX
Abbreviated visual approach slope indicador system.Sistema visual indicador de pendiente de aproximación

abreviado
AVASIS

Avai lable or avai labi l i ty.Disponible o disponibi l idadAVBL
Average.Promedio, medidaAVG
Aviat ion gasol ina.Gasol ina de aviaciónAVGAS
Advise at what t ime able.Avise hora en que podráAWTA
AirwayAerovíaAWY
AzimuthAzimutAZM

B

Blue.AzulB
Braking act ion.Ef icacia del f renadoBA
(to be pronounced “BAA-RO-VEE-NAV”) Barometr ic
vert ical navigat ion.

(debe pronunciarse “BA-RO-NAV”) Navegación vert ical
barométr ica

BAROVNAV

Cloude base.Base de las nubesBASE
Fog patches.Niebla de bancosBCFG
Beacon (aeronaut ical ground Light) .Faro (Luz aeronáut ica de superf ic ie)BCN
BroadcastRadiodi fusiónBCST
BoundaryLímiteBDRY
Becoming.Cambiando aBECMG
Before.AntesBFR
Broken.FragmentadasBKN
Blowing ( fol lowed by DU = dust, SA= sand or SN=
snow)

Vent isca al ta (seguida de DU=polvo, SA=arena o
SN=nieve)

BL…

Bui ld ing.Edi f ic ioBLDG
Below Clouds.Por debajo de las nubesBLO
Below…Por debajo deBLW
BombingBombardeoBOMB
MistNebl inaBR
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Short (used to indicate the type of approach desired or
required)

Corta (usada para indicar el t ipo de aproximación de-
seado o requer ido

BRF

Bearing.MarcaciónBRG
Braking.FrenadoBRKG
Commercial broadcast ing stat ion.Estación de radiodi fusión comercialBS
Between layers.Entre capasBTL
Between.Entre (como preposic ión)BTN

C

Centre (preceded by runaway designat ion number to
ident i fy a paral le l runway).

Central (precedida por el número de designación para
ident i f icar una pista paralela)

…C

Degrees Celsius (Cent igrade).Grados Celsius (centígrados)C
Course to an al t i tude.Rumbo hasta una al t i tudCA
Category.CategoríaCAT
Clear air turbulence.Turbulencia de aire despejadoCAT
(to be pronounced “KAV-OH-KAY”) Vis ib i l i ty, c loud and
present weather better than prescr ibed values or condi-
t ions.

(debe pronunciarse “CA-VO-KEI”) Vis ib i l idad, nubes y
condic iones meteorológicas actuales mejores que los
valores o condic iones prescr i tos

CAVOK

(to be pronounced “CEE BEE”) Cumulonimbus.(debe pronunciarse “SI-BI”) CumulunimbusCB
CirrocumulusCirrocumulusCC
(or CCB, CCC…etc. , in sequence ) Corrected meteoro-
logical message (message type designator) .

(o CCB, CCC, … etc. , en orden) Mensaje meteorológico
corregido (designador de t ipo de mensaje)

CCA

CandelaCandelaCD
Entrega de autor izacionesEntrega de autor izacionesCD
Coordinat ion (message type designator) .Coordinación (designador de t ipo de mensaje)CDN
Change frequency to…Cambie frecuencia a…CF
Course to a f ix.Rumbo hasta punto de referenciaCF
Conf i rm or I conf i rm (to be used in AFS as a procedure
signal) .

Conf i rme o conf i rmo (para ut i l izar en AFS como señal
de procedimiento)

CFM

Circl ing guidance Light(s) .Luz de guía de circui toCGL
Channel.CanalCH
This is a channel-cont inui ty-check of transmisión to
permit comparison of your record of channel-sequence
number of messages received on the channel ( to be
used in AFS as a procedure signal) .

Transmisión de ver i f icación de cont inuidad de canal
para permit i r la comparación de su registro de los nú-
meros de orden en el canal correspondiente a los
mensajes recibidos por este canal (para ut i l izar en AFS
como señal de procedimiento)

CH#

Modif icat ion (message type designator) .Modif icación (designador de t ipo de mensaje)CHG
CirrusCirrusCI
Common ICAO data interchange network.Red OACI común de intercambio de datosCIDIN
Near or over large towns.Cerca de o sobre, c iudades grandesCIT
Civi lCiv i lCIV
CheckVeri f iqueCK
Centre l ineEjeCL
Clear type of ice format ion.Tipo cr istal ino de formación de hieloCLA
Cal ibrat ion.Cal ibraciónCLBR
Cloud.NubesCLD
Cal l ing.LlamandoCLG
Climb-out area.Área de ascenso inic ia lCLIMBOUT
Clear(s) or cleared to . . . or c learanceLibre de obstáculos o autor izado para o autor izaciónCLR
Runway(s) cleared (used in METAR/SPECI)Pista(s) l ibre(s) de obstáculos (ut i l izada en METAR/SPE-

CI)
CLRD

Close or closed or closingCierre o cerrado o cerrandoCLSD
Cent imetre.Centímetro (s)CM
Climb to or cl imbing toAscienda o ascensoCMB
Complet ion or completed or completeFinal ización o completado o completoCMPL
Fl ight plan cancel lat ion (message type designator) .Cancelación de plan de vuelo (designador de t ipo de

mensaje)
CNL

Cancel or cancel led.Cancelar o canceladoCNL
Communicat ions, navigat ion and survei l lance.Comunicaciones, navegación y vigi lanciaCNS
Communicat ions.ComunicacionesCOM
Concrete.HormigónCONC
Condit ion.Condic ión (es)COND

S ICT-AFAC-SENEAMAIRAC AMDT 10/24

~ ~ ~ L E F T ~ ~ ~ GEN 2.2~ ~ ~ E N D ~ ~ ~ -4 AIP DE MEXICO
03  OCT  2024~ ~ ~ e a i p - a m d t ~ ~ ~ A - 2 0 1 6 - 0 8



Cont inuous.Cont inuoCONS
Construct ion or constructed.Construcción o construidoCONST
Cont inue(s) or cont inued.Cont inúe, cont inúa o cont inuaciónCONT
Coordinate or coordinat ion.Coordine o coordinaciónCOOR
Coordinates.CoordenadasCOORD
Change-over point .Punto de cambioCOP
Correct or correct ion or corrected (used to indicate co-
rrected meteorological message; message type desig-
nator) .

Corr i ja o corrección o corregido (ut i l izado para indicar
un mensaje meteorológico corregido; designador de t ipo
de mensaje)

COR

At the coast.En la costaCOT
Cover or covered or cover ing.Abarcar o abarcado o abarcandoCOV
Control ler-pi lot data l ink communicat ions.Comunicaciones por enlace de datos controlador-pi lotoCPDLC
Current f l ight plan (message type designator) .Plan de vuelo actual izado (designador de t ipo de men-

saje)
CPL

Cycl ic redundancy check.Ver i f icación por redundancia cíc l icaCRC
Col l is ion r isk model.Modelo de r iesgo de col is iónCRM
Cruise.CruceroCRZ
CirrostratusCirrostratusCS
Cal l s ign.Dist int ivo de l lamadasCS
Control area.Área de controlCTA
Common Traff ic Advisory FrequencyFrecuencia para vuelos no controladosCTAF
Climb to and maintain.Suba hasta y mantengaCTAM
Contact .ContactoCTC
ControlControlCTL
Caut ion.PrecauciónCTN
Control zone.Zona de controlCTR
CumulusCumulusCU
Cumul i formCumul i formeCUF
Customs.AduanaCUST
Cockpi t voice recorderGrabadores de la voz en la cabina de la tr ipulación de

vuelo
CVR

Cont inuous waveOnda cont inuaCW
ClearwayZona l ibre de obstáculosCWY

D

Downward (tendency in RVR during previous 10 minu-
tes).

En disminución (tendencia del RVR durante los 10 mi-
nutos previos)

D

Danger area (fol lowed by ident i f icat ion).Zona pel igrosa (seguida de la ident i f icación)D…
Decision al t i tude.Al t i tud de decis iónDA
Double channel duplex.Duplex de doble canalDCD
Docking.AtraqueDCKG
Datum crossing point .Punto de cruce de referenciaDCP
Direct control ler-pi lot communicat ions.Comunicaciones directas controlador-pi lotoDCPC
Double channel s implex.Simplex de doble canalDCS
Direct ( in relat ion to f l ight plan clearances and type of
approach).

Directo (con relación a los permisos del plan de vuelo
y t ipo de aproximación)

DCT

From (used to precede the cal l s ign of the cal l ing sta-
t ion) ( to be used in AFS as a procedure signal) .

De (se ut i l iza para que proceda a la señal dist int iva de
la estación que l lama) (para ut i l izar en AFS como señal
de procedimiento)

DE

December.Dic iembreDEC
Degrees.GradosDEG
Depart or departure.Salga o sal idaDEP
Departure (message type designator) .Sal ida (designador de t ipo de mensaje)DEP
Departure end of the runway.Extremo de sal ida de la pistaDER
Right.DerechaDER
Descend to or descending to.Descienda a o descendiendo aDES
Dest inat ion.Dest inoDEST
Distress phase.Fase de socorroDETRESFA
Deviat ion or deviat ing.Desviación o desviándoseDEV
Direct ion f inding.Instalación radiogoniométr icaDF
Digi ta l f l ight data recorder.Registrador digi ta l de datos de vueloDFDR
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Distance from touchdown indicator.Indicador de la distancia al punto de toma de contactoDFTI
Dirección General de Aeronáut ica Civi l .Dirección General de Aeronáut ica Civi lDGAC
Decision height.Al tura de decis iónDH
December.Dic iembreDIC
Diffuse.Difusas (nubes)DIF
Distance.DistanciaDIST
Divert or divert ing.Desvíese de la ruta o desviándome de la rutaDIV
Delay or delayed.Demora o demoradoDLA
Delay (message type designator) .Demora (designador de t ipo de mensaje)DLA
Data l ink ini t iat ion capabi l i ty.Capacidad de inic iación de enlace de datosDLIC
Dai ly.Diar iamenteDLY
Distance measur ing equipment.Equipo radiotelemétr icoDME
Danger or dangerous.Pel igro o pel igrosoDNG
SundayDomingoDOM
Domest ic.Nacional o inter iorDOM
Dew point temperature.Temperatura del punto de rocíoDP
Depth.ProfundidadDPT
Dead reckoning.A est imaDR
Low dri f t ing (fol lowed by DU = dust, SA = sand or SN
= snow).

Vent isca baja (seguida de DU=polvo, SA=arena o
SN=nieve)

DR…

During.DuranteDRG
Duststorm.Tempestad de polvoDS
Double sideband.Banda lateral dobleDSB
Descend to and maintain.Descienda hacia y mantengaDTAM
Date-t ime group.Grupo fecha-horaDTG
Displaced runway threshold.Umbral de pista desplazadoDTHR
Deter iorate or deter iorat ing.Empeora o empeorandoDTRT
Dual tandem wheels.Ruedas gemelas en tándemDTW
Dust.PolvoDU
Dense upper cloud.Nubes densas en al t i tudDUC
This is a dupl icate message (to be used in AFS as a
procedure signal) .

Este es un mensaje dupl icado (para ut i l izar en AFS
como señal de procedimiento)

DUPE

Durat ion.DuraciónDUR
Data l ink VOLMET.Enlace de datos VOLMETD-VOLMET
Dual wheelsRuedas gemelasDW
Drizzle.LloviznaDZ

E

East or eastern longi tude.Este o longi tud esteE
Lower AirspaceEspacio aéreo infer iorEAI
Upper AirspaceEspacio aéreo super iorEAS
Expected approach t ime.Hora prevista de aproximaciónEAT
Eastbound.Dirección esteEB
Elevat ion di fferent ia l area.Área de elevación di ferencialEDA
Estado de… /Estado de…EDO
Error ( to be used in AFS as a procedure signal) .Error (para ut i l izar en AFS como señal de procedimien-

to)
EEE

Est imated elapsed t ime.Duración previstaEET
Expect further clearance.Prever nueva autor izaciónEFC
(to be pronounced “EE-FIS”) Electronic f l ight instrument
system.

(debe pronunciarse “I-FIS”) Sistema electrónico de
instrumentos de vuelo

EFIS

(to be pronounced “EGG-NOS”) European geostat ionary
navigat ion over lay service.

(debe pronunciarse “EG-NOS”) Servic io europeo de
complemento geoestacionar io de navegación

EGNOS

Extremely high frequency (30 000 to 300 000 MHz)Frecuencia extremadamente al ta (30 000 a 300 000
MHZ)

EHF

Emergency locat ion beacon — aircraf t .Radiobal iza de emergencia para local ización de aero-
naves

ELBA

Elevat ion.ElevaciónELEV
Extra long range.Radio de acción sumamente grandeELR
Emergency locator transmit terTransmisor de local ización de emergenciaELT
Emmisión.EmisiónEM
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Embedded in a layer ( to indicate cumulonimbus embed-
ded in layers of other clouds).

Inmersos de una capa (Para indicar los Cumulunimbus
inmersos en las capas de otras nubes)

EMBD

Emergency.EmergenciaEMERG
Stop-end (related to RVR).Extremo de parada (relat ivo al RVR)END
East-north-eastEstenordesteENE

EneroENE
Engine.MotorENG
En route.Reglas, espacios aéreos, rutas aéreas y ayudas ter-

restres
ENR

En rutaENR
Enroute chart ( fo l lowed by name/t i t le) .Carta en ruta (seguida de nombre/t i tu lo)ENRC…
Estimated off-block t ime.Hora prevista de fuerza calzosEOBT
Equator ia l lat i tudes Northern hemisphereLat i tudes ecuator ia les del hemisfer io NorteEQN
Equipo / Equipment.EquipoEQPT
Equator ia l lat i tudes Southern hemisphereLat i tudes ecuator ia les del hemisfer io SurEQS
Here . . . or herewith.Aquí … o adjuntoER
East-south-eastEstesudesteESE
Est imate or est imated or est imat ion (message type
designator) .

Est imar o est imado o est imación (designador de t ipo
de mensaje)

EST

Est imated t ime of arr ival or est imat ing arr ival .Hora prevista de l legada o est imo l legar a lasETA
Est imated t ime of departure or est imat ing departure.Hora prevista de sal ida o est imo sal i r a lasETD
Est imated t ime over signi f icant point .Hora prevista sobre punto signi f icat ivoETO

Equipo teleindicadorET
Every.CadaEV
Except.ExceptoEXC
Exercises or exercis ing or to exercise.Ejercic io (s) o ejerciendo o ejercerEXER
Expect or expected or expect ing.Se espera o esperado o esperandoEXP
Extend or extending.Se ext iende o extendiéndoseEXTD

F

Fixed.Fi jo (a)F
Fahrenhei tGrados Fahrenhei tF
Course from a f ix to an al t i tude.Rumbo desde un punto de referencia hasta una al t i tudFA
Faci l i t ies.Instalaciones y servic iosFAC
Final approach f ix.Punto de referencia de aproximación f inalFAF
Faci l i tat ion of internat ional air t ransport .Faci l i tación del t ransporte aéreo internacionalFAL
Fuerza Aérea MexicanaFuerza Aérea MexicanaFAM
Final approach point .Punto de aproximación f inalFAP
Final approach segment.Tramo de aproximación f inalFAS
Final approach and take-off area.Área de aproximación f inal y despegueFATO
Facsimi le transmission.Transmisión facsími lFAX
Light (used to indicate the intensi ty of weather phenom-
ena, interferente or stat ic reports, e.g. FBL RA = l ight
rain)

Ligera (usada para indicar la intensidad de los fenó-
menos meteorológicos, interferencia o informes sobre
estát ica, por ejemplo FBL RA = l luvia l igera)

FBL

Funnel cloud (tornado or water spout) .Tromba (tornado o tromba marina)FC
Forecast.Pronost icoFCST
Frict ion coeff ic ient .Coef ic iente de rozamientoFCT
Fl ight data processing system.Sistema de procesamiento de datos de vueloFDPS
February.FebreroFEB
Few.Algunas nubesFEW
Fog.NieblaFG
Fl ight informat ion centre.Centro de información de vueloFIC
Fl ight informat ion region.Región de información de vueloFIR
Fl ight informat ion service.Servic io de información de vueloFIS
Automated f l ight informat ion service.Servic io automát ico de información de vueloFISA
Fl ight level .Nivel de vueloFL
Field.Campo de aviaciónFLD
Flashing.Destel losFLG
Flares.Luces de circunstanciasFLR
Fl ight .VueloFLT
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Fl ight check.Ver i f icación de vueloFLTCK
Fluctuat ing or f luctuat ion or f luctuated.Fluctuante o f luctuación (es) o f luctuadoFLUC
Fol low(s) or fol lowingSigue o siguiendoFLW
Fly or f ly ing.Volar o volandoFLY
From.DesdeFM
From (fol lowed by t ime weather change is forecast to
begin).

Desde (seguida de la hora a la que se pronost ica que
se inic iará el cambio meteorológico)

FM

Course from a f ix to manual terminat ion (used in navig-
at ion database coding).

Rumbo desde un punto de referencia hasta una ter-
minación manual (se emplea en la codi f icación de la
base de datos de navegación)

FM

Fl ight management computer.Computadora de gest ión de vueloFMC
Fl ight management system.Sistema de gest ión de vueloFMS
Flow management uni t .Dependencia de organización de af luenciaFMU
Final approach.Aproximación f inalFNA
Fl ight path al ignment point .Punto de al ineación de la trayector ia de vueloFPAP
Fi led f l ight plan (message type designator) .Plan de vuelo presentado (designador de t ipo de

mensaje)
FPL

Plan de vuelo grabado /Frecuencia de plan de vueloFPQ
Feet per minutePies por minutoFPM
Fl ight plan route.Ruta de plan de vueloFPR
Fuel remaining.Combust ib le remanenteFR
Frequency.FrecuenciaFREQ
FridayViernesFRI
Fir ingDisparosFRNG
Front (relat ing to weather)Frente (meteorológico)FRONT
Frost (used in aerodrome warnings).Helada (se emplea en los avisos de aeródromo)FROST
Frequent.FrecuenteFRQ
Ful l stop landing.Aterr izaje completoFSL
Fl ight service stat ion.Estación de servic io de vueloFSS
First .Pr imeroFST
Feet (dimensional uni t ) .Pies (unidad de medida)FT
Fl ight technical error.Error técnico de vueloFTE
Fict i t ious threshold point .Punto de umbral f ic t ic ioFTP
Fl ight technical to lerance.Tolerancia técnica de vueloFTT
SmokeHumoFU
Freezing.Engelante o congelaciónFZ
Freezing dr izzle.Llovizna engelanteFZDZ
Freezing fog.Niebla engelanteFZFG
Freezing rain.Lluvia engelanteFZRA

G

Variat ions from the mean wind speed (gusts) ( fo l lowed
by f igures in METAR/SPECI and TAF)

Variación respecto a la velocidad media del v iento
(ráfagas) (seguida por ci f ras en METAR/SPECI y TAF)

G

Green.VerdeG
Go ahead, resume sending (to be used in AFS as a
procedure signal)

Cont inúe pasando su tráf ico (para ut i l izar en AFS como
señal de procedimiento)

GA

Ground-to-air.Tierra a aireG/A
Ground-to-air and air- to-ground.Tierra a aire y aire a t ierraG/A/G
GPS and geostat ionary earth orbi t augmented naviga-
t ion.

Navegación aumentada por GPS y órbi ta geoestacion-
ar ia

GAGAN

Area forecast for low-level f l ights.Pronóst ico de área para vuelos a baja al turaGAMET
GBAS azimuth reference point .Punto de referencia en azimut del GBASGARP
(to be pronounced “GEE-BAS”) Ground-based augment-
at ion system.

(debe pronunciarse “CHI-BAS”) Sistema de aumentación
basado en t ierra

GBAS

Tramo sin señal de radioayuda /Tramo sin señal de radioayudaGAP
Ground control led approach system or ground control led
approach.

Sistema de aproximación dir ig ida desde t ierra o aprox-
imación dir ig ida desde t ierra

GCA

General .General , general idadesGEN
Geographic or true.Geográf ico o verdaderoGEO
Ground earth stat ion.Estación terrena de t ierraGES
Glider.PlaneadorGLD
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( to be pronounced “GLO-NAS”) Global orbi t ing naviga-
t ion satel l i te system.

(debe pronunciarse “GLO-NAS”) Sistema mundial de
navegación por satél i te

GLONASS

Ground movement chart ( fo l lowed by name/t i t le)Carta de movimiento en la superf ic ie (seguida del
nombre/t í tu lo)

GMC

Ground.TierraGND
Ground check.Ver i f icación en t ierraGNDCK
Global navigat ion satel l i te system.Sistema mundial de navegación por satél i teGNSS
Glide path.Trayector ia de planeoGP
Glide path angle.Ángulo de trayector ia de planeoGPA
Glide path intercept point .Punto de intersección de la trayector ia de planeoGPIP
Global posi t ioning system.Sistema mundial de determinación de la posic iónGPS
Ground proximity warning systemSistema de advertencia de proximidad del terrenoGPWS
Hai l .Granizo o granizo menudoGR
(to be pronounced “GRASS”) Ground-based regional
augmentat ion system.

(debe pronunciarse “CHI-RAS”) Sistema de aumentación
regional basado en t ierra

GRAS

Grass landing area.Área de aterr izaje cubierta de céspedGRASS
Processed meteorological data in the form of gr id point
values expressed in binary form (meteorological code).

Datos meteorológicos procesados como valores ret icu-
lares expresados en forma binar ia (c lave meteorológica)

GRIB

Datos meteorológicos en forma de valores ret iculares
(en clave meteorológica aeronáut ica)

GRID

Gravel .GravaGRVL
Ground speed.Velocidad respecto al sueloGS
Smal l hai l and/or snow pel lets.Granizo menudo y/o nieve granuladaGS
Geoid undulat ion.Ondulación geoidalGUND

H

High pressure area or the centre of high pressure.Área de al ta presión o centro de al ta presiónH
Cont inuous day and night serviceServic io cont inuo de día y de nocheH24
Holding/racetrack to an al t i tude.Espera/en hipódromo hasta una al t i tudHA

Altura sobre la elevación del aeropuertoHAA
Hel icopter approach path indicator.Indicador de trayector ia de aproximación para

hel icópteros
HAPI

Hazard beacon.Faro de pel igroHBN
High frequency direct ion-f inding stat ion.Estación radiogoniométr ica de al ta frecuenciaHDF
HeadingRumboHDG
Hel icopterHel icópteroHEL
High frequency (3 000 to 30 000 kHz)Alta frecuencia (3000 a 30 000 KHZ)HF
Holding/racetrack to a f ix.Espera/en hipódromo hasta un punto de referenciaHF
Height or height aboveAltura o al tura sobreHGT
Sunrise to sunset.Desde la sal ida hasta la puesta del solHJ
High Intensi t iy Runway Light.Luces de borde de pista de al ta intensidadHIRL
Holding.EsperaHLDG
Holding/racetrack to a manual terminat ion.Espera/en hipódromo hasta una terminación manualHM
Sunset to sunr ise.Desde la puesta hasta la sal ida del solHN
High lat i tudes Northern hemisphereLat i tudes al tas del hemisfer io NorteHNH
Service avai lable to meet operat ional requirements.Servic io disponible para atender a las necesidades de

las operaciones
HO

Hol idayVacacionesHOL
Hospital ai rcraf tAeronave hospi ta lHOSP
HectopascalHectopascalHPA
Hours.HorasHR
Service avai lable dur ing hours of scheduled operat ions.Servic io disponible durante las horas de los vuelos

regulares
HS

Punto crí t ico (Hot Spot)HS
High lat i tudes Southern hemisphereLat i tudes al tas del hemisfer io SurHSH
Head Up DisplayVisual izador de “cabeza al ta”HUD
Hurr icane.HuracánHURCN
High and very high frequency direct ion-f inding stat ions
(at the same locat ion).

Estaciones radiogoniométr icas de al ta y muy al ta fre-
cuencia (si tuadas en el mismo lugar)

HVDF

Heavy.Pesado (a)HVY
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Heavy (used to indicate the intensi ty of weather phe-
nomena, e.g. HVY RA =heavy rain).

Fuerte (se ut i l iza para indicar la intensidad del fenó-
meno meteorológico, por ejemplo, l luvia fuerte = HVY
RA)

HVY

No speci f ic working hours.Sin horas determinadas de servic ioHX
Higher.Más elevadoHYR
Haze.Cal imaHZ
Hertz (cycle per second).Hertz io (c ic lo por segundo)HZ

I

Instrument approach chart ( fo l lowed by name/t i t le)Carta de aproximación por instrumentos (seguida del
nombre/t í tu lo)

IAC

Ini t ia l approach f ix.Punto de referencia de aproximación inic ia lIAF
In and out of c louds.Dentro y fuera de las nubesIAO
Instrument approach procedure.Procedimiento de aproximación por instrumentosIAP
Intersect ion of air routes.Intersección de rutas aéreasIAR
Indicated airspeed.Velocidad indicadaIAS
Ident i f icat ion beacon.Faro de ident i f icaciónIBN
Ice crystals (very smal l ice crystals in suspension, also
known as diamond dust) .

Cr istales de hielo (cr istales de hielo muy pequeños en
suspensión denominados también polvo br i l lante)

IC

Icing.EngelamientoICE
Ident i f ier or ident i fy.Ident i f icación o ident i f icarID
Ident i f icat ion.Ident i f icaciónIDENT
Intermediate approach f ix.Punto de referencia de aproximación intermediaIF
Ident i f icat ion fr iend/foe.Ident i f icación amigo/enemigoIFF
Instrument f l ight rules.Reglas de vuelo por instrumentosIFR
Internat ional general aviat ion.Aviación general internacionalIGA
Instrument landing system.Sistema de aterr izaje por instrumentosILS
Inner marker.Radiobal iza internaIM
Instrument meteorological condi t ions.Condic iones meteorológicas de vuelo por instrumentosIMC
Immigrat ion.InmigraciónIMG
Interrogat ion sign (quest ion mark) ( to be used in AFS
as a procedure signal) .

Signo de interrogación (para ut i l izar en AFS como señal
de procedimiento)

IMI

Improve or improving.Mejora o mejoradoIMPR
Immediate or immediately.Inmediato o inmediatamenteIMT
Ini t ia l approach.Aproximación inic ia lINA
Inbound.De entrada, de l legadaINBD
In cloud.Dentro de nubesINC
Uncertainty phase.Fase de incert idumbreINCERFA
Informat ion.InformaciónINFO
Informe meteorológico ordinar io localInforme meteorológico ordinar io local (enINFORME
(en lenguaje claro abreviado).lenguaje claro abreviado)MET
Engl ishInglesING
Inoperat ive.Fuera de servic ioINOP
If not posible.Si no es posibleINP
In progress.En marchaINPR
Inert ia l navigat ion system.Sistema de navegación inercialINS
Instal l or instal led or instal lat ion.Instalar o instalado o instalaciónINSTL
Instrument.Instrumento (por instrumento)INSTR
Intersect ion.IntersecciónINT
Internat ional .InternacionalINTL
Interrogator.InterrogadorINTRG
Interrupt or interrupt ion or interrupted.Interrumpir o interrupción o interrumpidoINTRP
Intensi fy or intensi fy ing.Intensi f icación o intensi f icándoseINTSF
Intensi tyIntensidadINTST
Ice on runway.Hielo en la pistaIR
Inert ia l reference system.Sistema de referencia inercialIRS
Internat ional standard atmosphere.Atmósfera t ipo internacionalISA
Independent sideband.Banda lateral independienteISB
Isolated.Ais ladoISOL
lef tIzquierdaIZQ
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J

Jet stream.Corr iente de chorroJTST
July.Jul ioJUL
June.JunioJUN

K

Ki lograms.Ki logramosKG
Kilohertz.Ki lohertz ioKHZ
Knots indicated airspeed.Velocidad indicada en nudosKIAS
Ki lometres.Ki lómetrosKM
Kilometres per hour.Ki lómetros por horaKMH
KilopascalKi lopascalKPA
Knots.NudosKT
Ki lowatts.Ki lovat iosKW

L

LiterLi t ro…L
Low pressure area or the centre of low pressure.Área de baja presión o centro de baja presiónL
Left (preceded by runway designat ion number to
ident i fy a paral le l runway).

Izquierda (precedida por el número de designación para
ident i f icar una pista paralela)

L

Locator (see LM, LO).Radiofaro de local ización (véase LM, LO)L
Logical acknowledgement (message type designator) .Acuse de recibo lógico (designador de t ipo de mensaje)LAM
Inland.Tierra adentroLAN
Lat i tude.Lat i tudLAT
PoundLibras (peso)LB
Local or local ly or locat ion or locatedLocal o localmente o emplazamiento o si tuadoLCA
Landing distance avai lable.Distancia de aterr izaje disponibleLDA
Landing distance avai lable, hel icopter.Distancia de aterr izaje disponible para hel icópterosLDAH
Landing.Indicador de dirección de aterr izajeLDG
Length.Longi tudLEN
Low frequency (30 to 300 kHz)Baja frecuencia (30 a 300 KHZ)LF
Light or l ight ing.Luz o i luminaciónLGT
Lighted.I luminadoLGTD
Light intensi ty high.Luz de gran intensidadLIH
Light intensi ty low.Luz de baja intensidadLIL
Light intensi ty médium.Luz de intensidad mediaLIM
Line (used in SIGMET).Línea (se emplea en SIGMET)LINE
Locator, middle.Radiofaro de local ización, intermedioLM
Local mean t ime.Hora media localLMT
(to be pronounced “EL-NAV”) Lateral navigat ion.(debe pronunciarse “EL-NAV”) navegación lateralLNAV
Long (used to indicate the type of approach desired or
required).

Larga (usada para indicar el t ipo e aproximación de-
seado o requer ido)

LNG

Locator, outerRadiofaro de local ización exter iorLO
Local izer.Local izadorLOC
Longitude.Longi tudLONG
LORAN (long range air navigat ion system).LORAN (sistema de navegación de larga distancia)LORAN
Local izer performance with vert ical guidance.Actuación del local izador con guía vert icalLPV
The last message received by me was …(to be used in
AFS as a procedure signal) .

El úl t imo mensaje que recibí fue. … (para ut i l izar en
AFS como señal de procedimiento)

LR

Long range.De larga distanciaLRG
The last message sent by me was . . . or Last message
was . . . ( to be used in AFS as a procedure signal) .

El úl t imo mensaje que envié fue. … (para ut i l izar en
AFS como señal de procedimiento)

LS

Limited.LimitadoLTD
Landing threshold point .Punto de umbral de aterr izajeLTP
Landl ine teletypewri ter.Telet ipo de l ínea alámbricaLTT
Monday.LunesLUN
Light and var iable (relat ing to wind)Ligero y var iable (con respecto al v iento)LV
Leave or leavingAbandone o abandonadoLVE
Level .NivelLVL
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Low visibi l i ty procedures.Procedimiento para escasa vis ib i l idadLVP
Layer or layered.Capa o en capasLYR

M

Metres (preceded by f igures).Metros (precedido por ci f ras)…M
Mach number (fol lowed by f igures).Número de Match (seguido de ci f ras)M..
Minimum value of runway visual range (fol lowed by
f igures in METAR/SPECI).

Valor mínimo del alcance visual en la pista (seguido
por ci f ras en METAR/SPECI)

M…

Mapa de superf ic ieMA
Maximum author ized al t i tude.Al t i tud máxima autor izadaMAA
Magnet ic.Magnét icoMAG
Air Traff ic Management Manual MexicoManual de Gest ión de Tránsi to Aéreo de MéxicoMGTAM
Missed approach holding f ixPunto de referencia de espera en aproximación frus-

trada
MAHF

Maintenance.MantenimientoMAINT
Aeronaut ical maps and charts.Mapas y cartas aeronáut icasMAP
Missed approach point .Punto de aproximación frustradaMAP
At sea.En el marMAR
March.MarzoMAR
Tuesday.MartesMAR
Manual Al s imples.Simplex AI manualMAS
Missed approach turning f ix.Punto de referencia de viraje en aproximación frustradaMATF
Maximum.Máximo (a)MAX
MayMayoMAY
Microburst .MicrorráfagaMBST
Minimum crossing al t i tude.Al t i tud mínima de cruceMCA
Modulated cont inuous wave.Onda cont inua moduladaMCW
Minimum descent al t i tude.Al t i tud mínima de descensoMDA
Medium frequency direct ion-f inding stat ion.Estación radiogoniométr ica de frecuencia mediaMDF
Minimum descent height.Al tura mínima de descensoMDH
Minimum en-route al t i tude.Al t i tud mínima en rutaMEA
Minimum eye height over threshold (for visual approach
slope indicador systems).

Al tura mínima de los ojos del pi loto sobre el umbral
(para sistemas visuales indicadores de pendiente de
aproximación)

MEHT

Meteorological or meteorologyMeteorológico o meteorologíaMET
Aerodrome rout ine meteorological report ( in meteorolo-
gical code).

Informe meteorológico aeronáut ico ordinar io (en clave
meteorológica aeronáut ica)

METAR

Ordinary meteorological reportInforme meteorológico ordinar ioMET
REPORT

Medium frequency (300 to 3 000 kHz)Frecuencia media (300 a 3 000 KHZ)MF
Medium and high frequency direct ion-f inding stat ions
(at the same locat ion).

Estaciones radiogoniométr icas de frecuencias media y
al ta (s i tuadas en el mismo lugar)

MHDF

Medium, high and very high frequency direct ion-f inding
stat ions (at the same locat ion).

Estaciones radiogoniométr icas de frecuencia media,
al ta y muy al ta (s i tuadas en el mismo lugar)

MHVDF

Megahertz.Megahertz ioMHZ
WendesdayMiércolesMIE
Mid-point (related to RVR).Punto medio (relat ivo al RVR)MID
Shal low fog.Niebla bajaMIFG
Mil i tary.Mi l i tarMIL
Minutes.MinutosMIN
Medium Intensi t iy Runway Light.Luces de borde de pista de media intensidadMIRL
Missing . . . ( t ransmission ident i f icat ion) ( to be used in
AFS as a procedure signal) .

Fal ta… (ident i f icación de la transmisión) (para ut i l izar
en AFS como señal de procedimiento)

MIS

Marker radio beacon.Radiobal izaMKR
Microwave landing system.Sistema de aterr izaje por microondasMLS
Middle marker.Radiobal iza intermediaMM
Middle lat i tudes Northern hemisphereLat i tudes medias del hemisfer io NorteMNH
Minimum.Mínimo (a)MNM
Minimum navigat ion performance speci f icat ions.Especi f icaciones de performance mínima de navegaciónMNPS
Monitor or monitor ing or monitored.Monitor o vigi lando o vigi ladoMNT
Maintain.MantengaMNTN
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Mil i tary operat ing area.Área de operaciones mil i taresMOA
Minimum obstacle clearance (required).Margen mínimo de franqueamiento de obstáculos (ne-

cesar io)
MOC

Minimum obstacle clearance al t i tude.Al t i tud mínima con margen sobre obstáculosMOCA
Moderate (used to indicate the intensi ty of weather
phenomena, interference or stat ic reports, e.g. MODRA
= moderate rain).

Moderado (a) (usada para indicar la intensidad de los
fenómenos meteorológicos, la interferencia o informes
de estát ica, por ejemplo, MOD RA = l luvia moderada)

MOD

MondayLunesMON
Above mountains.Sobre montañasMON
Minimum operat ional performance standards.Normas de performance mínima operacionalMOPS
Minimum Off Route Alt i tudeAlt i tud mínima fuera de rutaMORA
Meteorological operat ional te lecommunicat ions Network
Europe

Red de telecomunicaciones meteorológicas para las
operaciones en Europa

MOTNE

Move or moving or movement.Desplácese o desplazándose o desplazamientoMOV
Statute mi les per tour.Mi l las terrestres por horaMPH
Metres per second.Metros por segundoMPS
Minimum recept ion al t i tude.Al t i tud mínima de recepciónMRA
Medium range.Alcance medioMRG
ATS/MET report ing point .Punto de not i f icación ATS/METMRP
Minus.MenosMS
Minimum sector al t i tude.Al t i tud mínima de sectorMSA
(to be pronounced “EM-SAS”) Mult i - funct ional t ransport
satel l i te (MTSAT) satel l i te-based augmentat ion system.

(debe pronunciarse “EM-SAS”) Sistema de aumentación
basado en satél i tes con satél i te de transporte mult i fun-
cional (MTSAT)

MSAS

Minimum safe al t i tude warning.Advertencia de al t i tud mínima de segur idadMSAW
Message.MensajeMSG
Middle lat i tudes Southern hemisphereLat i tudes medias del hemisfer io SurMSH
Mean sea level .Nivel medio del marMSL
Message .. . ( t ransmission ident i f icat ion) has been mis-
routed (to be used in AFS as a procedure signal)

Mensaje… (ident i f icación de la transmisión) transmit ido
por vía indebida (para ut i l izar en AFS como señal de
procedimiento)

MSR

Monopulse secondary survei l lance radarRadar secundar io monoimpulso de vigi lanciaMSSR
Mountain.MontañaMT
Metr ic uni ts.Unidades métr icasMTU

Mapa de Anál is is Meteorológicos de AlturaMU
Mountain waves.Ondas orográf icasMTW
Minimum vector Al t i tude.Al t i tud mínima de vectoreoMVA
Medium and very high frequency direct ion-f inding sta-
t ions (at the same locat ion).

Estaciones radiogoniométr icas de frecuencias media y
muy al ta (s i tuadas en el mismo lugar)

MVDF

Meteorological watch off ice.Of ic ina de vigi lancia meteorológicaMWO
Mixed type of ice format ion (white and clear) .Tipo mixto de formación de hielo (blanco y cr istal ino)MX

N

No dist inct tendency ( in RVR during previous 10
minutes).

Ninguna tendencia marcada (del RVR durante los 10
minutos previos)

N

North or northern lat i tude.Norte o lat i tud norteN
Noise abatement departure procedure.Procedimiento de sal ida para atenuación del ruidoNADP
National AIS system centre.Centro nacional de sistemas AISNASC
North At lant icAt lánt ico septentr ionalNAT
Navigat ion.NavegaciónNAV
NorthboundDirección norteNB
Not before.No antes deNBFR
No change.Sin var iaciónNC
No cloud detected (used in automated METAR/SPECI).No se detectaron nubes (ut i l izada en METAR/SPECI

automat izados)
NCD

Non-direct ional radio beacon.Radiofaro no direccionálNDB
No direct ional var iat ions avai lable (used in automated
METAR/SPECI).

No hay var iaciones direccionales disponibles (ut i l izada
en METAR/SPECI automat izados)

NDV

North-eastNordesteNE
North-eastboundDirección nordesteNEB
No or negat ive or permission not granted or that is not
correct .

No o negat ivo o niego permiso o incorrectoNEG

NightNocheNGT
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None or I have nothing to send to you.Nada o no tengo nada que transmit i r le a ustedNIL
Naut ical mi les.Mi l las marinasNM
Normal.NormalNML
North-north-eastNornordesteNNE
North-north-westNornoroesteNNW
No (negat ive) ( to be used in AFS as a procedure signal) .No (negat ivo) (para ut i l izar en AFS como señal de pro-

cedimiento)
NO

Internat ional NOTAM off ice.Of ic ina NOTAM InternacionalNOF
No signi f icant change (used in trend-type landing fore-
casts)

Sin ningún cambio importante (se ut i l iza en los
pronóst icos de aterr izaje de t ipo “tendencia”)

NOSIG

A not ice distr ibuted by means of telecommuni-cat ion
containing informat ion concerning the establ ishment,
condi t ion or change in any aeronaut ical faci l i ty, service,
procedure or hazard, the t imely knowledge of which is
essent ia l to personnel concerned with f l ight operat ions.

Aviso que cont iene información relat iva al establecimi-
ento, condic ión o modif icación de cualesquiera de las
instalaciones, procedimientos o servic ios, pel igros
aeronáut icos que es indispensable conozca opor-
tunamente el personal que real iza operaciones de vuelo

NOTAM

November.NoviembreNOV
Normal operat ing zone.Zona normal de operacionesNOZ
Non-precis ion approach.Aproximación que no es de precis iónNPA
Number.NúmeroNR
No reply heard.No se escucha respuestaNRH
NimbostratusNimbostratusNS
Nil s igni f icant cloudSin nubes de importanciaNSC
Navigat ion system error.Error del s istema de navegaciónNSE
Nil s igni f icant weather.Ningún t iempo signi f icat ivoNSW
National .NacionalNTL
No transgression zone.Zona inviolableNTZ
North-westNoroesteNW
North-westboundDirección noroesteNWB
Next.SiguienteNXT

O

Oceanic area control centre.Centro de control de área oceánicaOAC
Obstacle assessment surface.Superf ic ie de evaluación de obstáculosOAS
Observe or observed or observat ion.Observe u observando u observaciónOBS
Obscure or obscured or obscur ing.Oscuro u oscurecido u oscureciendoOBSC
Obstacle.ObstáculoOBST
Obstacle clearance al t i tudeAlt i tud de franqueamiento de obstáculosOCA
Oceanic control area.Área oceánica de controlOCA
Occul t ing ( l ight) .Intermitente ( luz)OCC
Obstacle clearance height.Al tura de franqueamiento de obstáculosOCH
Occasional or occasional ly.Ocasional u ocasionalmenteOCNL
Obstacle clearance surface.Superf ic ie de franqueamiento de obstáculosOCS
October.OctubreOCT
Obstacle free zone.Zona despejada de obstáculosOFZ
Originate (to be used in AFS as a procedure signal) .Empiece (para ut i l izar en AFS como señal de procedi-

miento)
OGN

OverheadPor encimaOHD
Obstacle ident i f icat ion surface.Superf ic ie de ident i f icación de obstáculosOIS
We agree or I t is correct ( to be used in AFS as a pro-
cedure signal) .

Estamos de acuerdo o esta bien (para ut i l izar en AFS
como señal de procedimiento)

OK

On-l ine data interchange.Intercambio directo de datosOLDI
Outer marker.Radiobal iza exter iorOM
Opaque, white type of ice format ion.Formación de hielo de t ipo blanco, opacoOPA
Control indicated is operat ional control .El control indicado es el control de operacionesOPC
Operat ional meteorological ( informat ion).Información meteorológica relat iva a las operacionesOPMET
Open or opening or opened.Abr i r o abr iendo o abiertoOPN
Operator or operate or operat ive or operat ing or opera-
t ional .

Operador (explotador) u operar (explotar) o ut i l ización
u operacional

OPR

Operat ionsOperacionesOPS
On requestA sol ic i tudO/R
Order.Indicación de una ordenORD
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Ofic ina de Servic io de Información de VueloOfic ina de servic io de Información de vueloOSIV
Ocean stat ion vessel .Barco de estación oceánicaOSV
Project ion ( is used in SIGMET messages for volcanic
ashes and tropical cyclone)

Proyección (se ut i l iza en los mensajes SIGMET para
las cenizas volcánicas y los cic lones tropicales)

OTLK

On top.Sobre nubesOTP
Organized track system.Sistema organizado de derrotasOTS
Outbound.Dirección de sal idaOUBD
Overcast.Cielo cubiertoOVC

P

Maximum value of wind speed or runway visual range
(fol lowed by f igures in METAR/SPECI and TAF).

Valor máximo de la velocidad del v iento o del alcance
visual en la pista (seguida por ci f ras en METAR/SPECI
y TAF)

P…

Pronóst icos de viento en al tura 850, 700, 500, 400,
300, 250 y 200 hPa

P…

Proyector de techoP…
Prohibi ted area (fol lowed by ident i f icat ion).Zona prohibida (seguida de ident i f icación)P…
Precis ion approach.Aproximación de precis iónPA
Precis ion approach l ight ing system Precis ion approach
l ight ing system.

Sistema de i luminación para la aproximación de preci-
s ión (especi f ica la categoría)

PALS

Procedures for air navigat ion services.Procedimiento para los servic ios de navegación aéreaPANS
Precis ion approach path indicator.Indicador de trayector ia de aproximación de precis iónPAPI
Precis ion approach radar.Radar para aproximación de precis iónPAR
Paral le lParaleloPARL
Precis ion approach terrain chart ( fo l lowed by name/t i t le)Carta topográf ica para aproximaciones de precis ión

(seguida de nombre/t í tu lo)
PATC…

Passenger(s) .Pasajero (a)PAX
Proceed or proceedingProsiga o prosigoPCD
Pilot-control led l ight ing.I luminación controlada por el pi lotoPCL
Pavement classi f icat ion number.Número de clasi f icación de pavimentosPCN
Pre-departure clearance.Autor ización previa a la sal idaPDC
Procedure design gradient.Gradiente de procedimiento de diseñoPDG
Pelot i tas de hielo /Pelot i tas de hieloPE
PerformancePerformancePER
Permanent.PermanentePERM
Pre-f l ight informat ion bul let in.Bolet ín de información previa al vueloPIB
Parachute jumping exercise.Ejercic ios de lanzamiento de paracaidistasPJE
Ice pel lets.Gránulos de hieloPL
Pract ice low approach.Aproximación baja, de práct icaPLA
Fl ight plan.Plan de vueloPLN
Present level .Nivel actualPLVL
Prior not ice required.Se requiere aviso previoPN
Point of no return.Punto de no retornoPNR
Dust/sand whir ls (dust devi ls) .Remol inos de polvoPO
Persons on board.Personas a bordoPOB
Possible.PosiblePOSS
Plan posi t ion indicador.Indicador panorámicoPPI
Prior permission required.Se requiere permiso previoPPR
Present posi t ion.Posic ión actualPPSN
Aerodrome part ia l ly covered by fog.Aeródromo parcialmente cubierto de nieblaPRFG
Primary.Pr imarioPRI
Parking.EstacionamientoPRKG
Probabi l i ty.Probabi l idadPROB
Procedure.ProcedimientoPROC
Provis ional .Provis ionalPROV
Point- in-space reference point .Punto de referencia de un punto en el espacioPRP
Plus.MásPS
Passing.Pasando porPSG
Posit ion.Posic iónPSN
Pierced steel plank.Chapa de acero perforadaPSP
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Primary survei l lance radar.Radar pr imario de vigi lanciaPSR
Pressure system(s).Sistema de presiónPSYS
Procedure turn.Viraje reglamentar ioPTN
Polar track structure.Estructura de derrotas polaresPTS
Power.PotenciaPWR

Q

Do you intend to ask me for a ser ies of bear ings? or I
intend to ask you for a ser ies of bear ings (to be used
in radiotelegraphy as a Q Code).

Piensa pedirme una ser ie de marcaciones? o Pienso
pedir le una ser ie de marcaciones (para ut i l izar en radi-
otelegraf ia como un código Q)

QDL

Magnet ic heading (zero wind)Rumbo magnét ico (viento nulo)QDM
Magnet ic bear ing.Marcación magnét icaQDR
Atmospher ic pressure at aerodrome elevat ion (or at
runway threshold).

Presión atmosfér ica a la elevación del aeródromo (o
en el umbral de la pista)

QFE

Magnet ic or ientat ion of runway.Dirección magnét ica de la pistaQFU
What is my distance to your stat ion? Or your distance
to my stat ion is (distance f igures and uni ts) ( to be used
in radiotelegraphy as a Q Code).

¿Cuál es mi distancia a su estación? O su distancia a
mi estación es (ci f ras de distancia y sistema de unid-
ades) (para ut i l izar en radiotelegraf ia como un código
Q)

QGE

Shal l I run my test tape/a test sentence? Or Run your
test tape/a test sentence (to be used in AFS as a Q
Code).

¿Debo pasar mi cinta de prueba/una frase de prueba?
O, pase su cinta de prueba/una frase de prueba (para
ut i l izar en AFS como un código Q)

QJH

Alt imeter sub-scale sett ing to obtain elevat ion when on
the ground.

Reglaje de la subescala del al t ímetro para obtener ele-
vación estando en t ierra

QNH

Wil l you relay to . . . f ree of charge? or I wi l l re lay to .
. . f ree of charge (to be used in AFS as a Q Code).

¿Quiere retransmit i r gratui tamente a…? o Retransmit i ré
gratui tamente a… (para ut i l izar en AFS como un código
Q)

QSP

Shal l I cancel te legram number . . .? or Cancel te legram
number … (to be used in AFS as a Q Code).

¿Debo anular el te legrama núm…? o Anule el te legrama
núm… (para ut i l izar en AFS como un código Q)

QTA

True bear ingMarcación verdaderaQTE
Wil l you give me the posi t ion of my stat ion according
to the bear ings taken by the D/F stat ions which you
control? or The posi t ion of your stat ion according to
the bear ings taken by the D/F stat ions that I control
was… lat i tude…longi tude (or other indicat ion of posi-
t ion), c lass…at…hours (to be used in radiotelegraphy
as a Q Code).

¿Quiere indicarme la posic ión de mi estación con arre-
glo a las marcaciones tomadas por las estaciones ra-
diogoniométr icas que usted controla? o La posic ión de
su estación, basada en las marcaciones tomadas por
las estaciones radiogoniométr icas que controlo, era . . .
lat i tud, . . . longi tud (o cualquier otra indicación de
posic ión), t ipo . . . a . . . horas (para ut i l izar en radiotele-
graf ia como un código Q)

QTF

QuadrantCuadranteQUAD
Wil l you indicate the TRUE track to reach you? or The
TRUE track to reach me is…degrees at…hours (to be
used in radiotelegraphy as a Q Code)

¿Quiere indicarme el rumbo VERDADERO que debo
seguir para dir ig i rme hacia usted? O El rumbo VERDA-
DERO que debe seguir para dir ig i rse hacia mí es de …
grados a las … (para ut i l izar en radiotelegraf ia como
un código Q)

QUJ

R

Right (preceded by runway designat ion number to
ident i fy a paral le l runway).

Derecha (precedida por el número de designación para
ident i f icar una pista paralela)

…R

Runway (fol lowed by f igures in METAR/SPECI)Pista (seguida por ci f ras METAR/SPECI)R…
Received (acknowledgement of receipt) ( to be used in
AFS as a procedure signal) .

Recibido (acuse de recibo)(para ut i l izar en AFS como
señal de procedimiento)

R

RedRojoR
Rate of turn.Velocidad angular de virajeR
Restr icted area (fol lowed by ident i f icat ion).Zona restr ingida (seguida de la ident i f icación)R…
Resolut ion advisory.Aviso de resoluciónRA
Rain.LluviaRA
Rules of the air and air t raff ic services.Reglamento del aire y servic ios de tránsi to aéreoRAC
Regional area forecast centre.Centro regional de pronóst icos de áreaRAFC
Runway arrest ing gear.Disposi t ivo de parada en la pistaRAG
Ragged.RasgadoRAG
Runway al ignment indicator.Indicador de al ineación de pistaRAI
Receiver autonomous integr i ty monitor ing.Vigi lancia autónoma de la integr idad en el receptorRAIM
RainChaparrones de l luviaRASH
Rain and SnowLluvia y nieve o chubascos de l luvia y nieveRASN
Regional AIS system centre.Centro regional de sistema AISRASC
RASS Remote al t imeter sett ing source.Fuente de reglaje del al t ímetro a distanciaRASS
Rescue boat.Lancha de salvamentoRB
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Reach cruis ing al t i tude.Alcance de al t i tud de cruceroRCA
Rescue coordinat ion centre.Centro de coordinación de salvamentoRCC
Radiocommunicat ion fai lure (message type designator) .Fal la de radiocomunicaciones (designador de t ipo de

mensaje)
RCF

Reach or reachingLlegar o l legando aRCH
Runway centre l ine.Eje de pistaRCL
Runway centre l ine l ight(s) .Luces de eje de pistaRCLL
Recleared.Nueva autor izaciónRCLR
Reference datum heightAl tura de referenciaRDH
RadialRadialRDL
RadioRadioRDO
Recent (used to qual i fy weather phenomena, e.g. RERA
= recent rain).

Reciente (usado para cal i f icar fenómenos meteorológi-
cos RERA=l luvia reciente)

RE

Receive or receiverRecibir o receptorREC
Runway edge l ight(s) .Luces de borde de pistaREDL
Reference to . . . or refer to . . .Referente a… o consul te a…REF
Registrat ion.Matr ículaREG
Runway End Ident i f ier LightsLuces indicadoras de extremo de pistaREIL
Runway end l ight(s) .Luces de extremo de pistaRENL
Report or report ing or report ing point .Not i f icar o not i f icación o punto de not i f icaciónREP
Request or requested.Sol ic i tar o sol ic i tadoREQ
Re-route.Cambio de rutaRERTE
Runway end safety area.Zona de segur idad de f in de pistaRESA
Constant radius arc to a f ix.Arco de radio constante hasta un punto de referenciaRF
Range (l ights) .Luces de al ineaciónRG
Right-hand circui t .Circui to de lado derechoRHC
Right-hand circui t .Renovación en vuelo de la autor izaciónRIF
Rime (used in aerodrome warnings).Cencel lada (se emplea en los avisos de aeródromo)RIME
Right (direct ion of turn).Derecha (dirección de viraje)RITE
Report leaving.Not i f ique sal ida deRL
Relay to.Retransmisión aRLA
Request level change en route.Sol ic i te cambio de nivel de rutaRLCE
Runway lead- in l ight ing system.Sistema de i luminación de guía a la pistaRLLS
Request level not avai lable.Nivel sol ic i tado no disponibleRLNA
Remark.ObservaciónRMK
(to be pronounced “AR-NAV”) Area navigat ion.(debe pronunciarse “AR-NAV”) Navegación de áreaRNAV
Radio range.Radiofaro direccionálRNG
Regional OPMET bul let in exchange (scheme).Sistema regional de intercambio de bolet inesROBEX
Rate of cl imbVelocidad ascensionalROC
Rate of descent.Velocidad vert ical de descensoROD
Route ForecastPronóst ico de ruta (en clave meteorológica aeronáut ica)ROFOR
Receiving only.Recepción solamenteRON
Reference path data selector.Selector de datos de trayector ia de referenciaRPDS
Radar posi t ion indicator.Indicación de posic ión radarRPI
Repet i t ive f l ight plan.Plan de vuelo repet i t ivoRPL
Replace or replaced.Reemplazar o reemplazadoRPLC
Radar posi t ion symbol.Símbolo de posic ión radarRPS
Repeat or I repeat ( to be used in AFS as a procedure
signal) .

Repi ta o repi to (para ut i l izar en AFS como señal de
procedimiento)

RPT

Request ( to be used in AFS as a procedure signal) .Pet ic ión (para ut i l izar en AFS como señal de procedimi-
ento)

RQ

Requirements.Requis i tosRQMNTS
Request f l ight plan (message type designator) .Sol ic i tud de plan de vuelo (designador de t ipo de

mensaje)
RQP

Request supplementary f l ight plan (message type des-
ignator) .

Sol ic i tud de plan de vuelo Suplementar io (designador
de t ipo de mensaje)

RQS

Report reachingNot i f ique l legada aRR
(or RRB, RRC . . . etc. , in sequence) Delayed meteoro-
logical message (message type designator) .

(o RRB, RRC,… etc. , en orden) Mensaje meteorológico
demorado (designador de t ipo de mensaje)

RRA

Rescue sub-centre.Subcentro de salvamentoRSC
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Runway surface condi t ion.Estado de la superf ic ie de la pistaRSCD
Responder beacon.Radiofaro respondedorRSP
En-route survei l lance radar.Radar de vigi lancia en rutaRSR
Root sum square.Raíz cuadrada de la suma de los cuadrados (media

cuadrát ica)
RSS

Delayed (used to indicate delayed meteorological mes-
sage; message type designator) .

Demorado (se ut i l iza para indicar un mensaje meteor-
ológico demorado; designador de t ipo de mensaje)

RTD

Route.RutaRTE
Radiotelephone.RadiotelefoníaRTF
Radiotelegraph.Radiotelegraf iaRTG
Runway threshold l ight(s) .Luces de umbral de pistaRTHL
Return or returned or returning.Dé la vuel ta o doy la vuel ta o volv iendo aRTN
Rejected take-off d istance avai lable hel icopter.Distancia de despegue interrumpido disponible para

hel icóptero
RTODAH

Return to service.Nuevamente en servic ioRTS
Radioteletypewri ter.Radiotelet ipoRTT
Runway touchdown zone l ight(s) .Luces de zona de toma de contactoRTZL
Standard regional route transmit t ing frequencies.Frecuencia de transmisión en ruta reglamentar ias en

las regiones
RUT

Rescue vessel .Buque de salvamentoRV
Runway visual range.Alcance visual en la pistaRVR
Reduced vert ical separat ion minimum (300 m (1 000
ft)) between FL 290 and FL 410.

Separación vert ical mínima reducida [300 m (1000 ft) ]
entre FL290 y FL 410

RVSM

Runway.PistaRWY

S

State of the sea (fol lowed by f igures in METAR/SPECI).Estado del mar (seguida por ci f ras en METAR/SPECI)S…
Sur o lat i tud surS

Sand.ArenaSA
Saturday.SábadoSAB

Tempestad de polvo, tempestad arena,polvo levantado
por el v iento o arena levantada por el v iento

SA

Simple approach l ight ing system.Sistema senci l lo dei luminación de aproximaciónSALS
Sanitary.Sani tar ioSAN
As soon as possible.Tan pronto como sea posibleSAP
Search and rescue.Búsqueda y salvamentoSAR
Standards and Recommended Pract ices (ICAO)Normas y Métodos recomendados (OACI)SARPS
Satel l i te communicat ionComunicación por satél i teSATCOM
Southbound.Dirección surSB
(to be pronounced “ESS-BAS”) Satel l i te-based augment-
at ion system.

(debe pronunciarse “ES-BAS”) Sistema de aumentación
basado en satél i te

SBAS

StratocumulusStratocumulusSC
Scattered.Nubes dispersasSCT
Secretaría de Comunicaciones y TransportesSecretaría de Comunicaciones y TransportesSCT
Standard deviat ion.Desviación característ icaSD
Stand by.Estar a la escucha o de reservaSDBY
Step down f ix.Punto de referencia de escalón de descensoSDF
South-east.SudesteSE
Sea (used in connect ion with sea-surface temperature
and state of the sea).

Mar (ut i l izada en relación con la temperatura de la su-
perf ic ie del mar y el estado del mar)

SEA

South-eastbound.Dirección sudesteSEB
Seconds.SegundosSEC
Sect ion.SecciónSECN
SectorSectorSECT
Select ive cal l ing system.Sistema de l lamada select ivaSELCAL
Servic ios a la Navegación en el Espacio Aéreo Mex-
icano

Servic ios a la Navegación en el Espacio Aéreo Mex-
icano

SENEAM

September.Sept iembreSEP
Service or servic ing or served.Servic io (s) o dado servic io o servidoSER
Severe (used e.g. to qual i fy ic ing and turbulence re-
ports) .

Fuerte (usada en los informes para cal i f icar la formación
de hielo y turbulencia)

SEV

Surface.Superf ic ieSFC
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Snow grains.CinarraSG
Signal .SeñalSGL
Shower (fol lowed by RA = rain, SN = snow, PL = ice
pel lets, GR = hai l , GS = smal l hai l and/or snow pel lets
or combinat ions thereof, e.g. SHRASN = showers of
rain and snow).

Chaparrones (seguida de RA=l luvia, SN= nieve,
PE=hielogranulado, GR=granizo, GS = granizo menudo
o combinaciones, por ejemplo, SHRASN=chaparrones
de l luvia y nieve)

SH

Super high frequency (3 000 to 30 000 MHz)Frecuencia supraal ta (3 000 a 30 000 MHZ)SHF
Internat ional system of uni ts.Sistema internacional de unidadesSI
Standard instrument departure.Sal ida normal izada por instrumentosSID
Select ive ident i f icat ion feature.Disposi t ivo select ivo de ident i f icaciónSIF
Signi f icant.Signi f icat ivoSIG
Informat ion concerning en-route weather phenomena
which may affect the safety of aircraf t operat ions.

Información relat iva a fenómenos meteorológicos en
ruta que pueden afectar la segur idad de las operaciones
de las aeronaves

SIGMET

Simultaneous or simultaneouslySimultáneo o simultáneamenteSIMUL
Single isolated wheel load.Carga de rueda simple ais ladaSIWL
Sky ClearCielo despejadoSKC
Schedule or scheduled.Horar io o sujeto a horar io o regularSKED
Speed l imit ing point .Punto de l imitación de velocidadSLP
Slow.DespacioSLW
Statute mi lesMi l las terrestresSM
Surface movement control .Control de circulación en la superf ic ieSMC
Surface movement radarRadar de movimiento en la superf ic ieSMR
SnowNieveSN
Aerodrome closed due to snow (used in METAR/SPECI).Aeródromo cerrado debido a nieve (se Uti l iza en

METAR/SPECI)
SNOCLO

Special ser ies NOTAM not i fy ing the presence or removal
of hazardous condi t ions due to snow, ice, s lush or
standing water associated with snow, slush and ice on
the movement area, by means of a speci f ic format.

NOTAM de una ser ie especial que not i f ica por medio
de un formato específ ico, presencia o el iminaciónde
condic iones pel igrosas debidas a nieve, nieve fundente,
hielo de agua estancada con nieve, nieve fundente o
hielo en el área de movimiento

SNOWTAM

Start of c l imb.Comienzo de ascensoSOC
Aerodrome special meteorological report ( in meteorolo-
gical code).

Informe meteorológico especial de aeródromo (en clave
meteorológica)

SPECI

Local special meteorological report ( in abbreviated plain
language).

Informe meteorológico especial local (en lenguaje claro
abreviado)

SPECIAL

Special posi t ion indicator.Impulso especial de ident i f icación de posic iónSPI
Supplementary f l ight plan (message type designator) .Plan de vuelo suplementar io (designador de t ipo de

mensaje)
SPL

SAR point of contact .Punto de contacto SARSPOC
Spot windViento instantáneoSPOT
Squal l .TurbonadaSQ
Squal l l ine.Línea de turbonadaSQL
Sunrise.Sal ida del solSR
Survei l lance radar approach.Aproximación con radar de vigi lanciaSRA
Survei l lance radar element of precis ion approach radar
system.

Radar de vigi lancia que forma parte del s istema de
radar para aproximación de precis ión

SRE

Short range.De corta distanciaSRG
Search and rescue region.Región de búsqueda y salvamentoSRR
Secondary.Secundar ioSRY
Sunset.Puesta del solSS
Sandstorm.Tempestad de arenaSS
Single sideband.Banda lateral únicaSSB
South-south-eastSudsudesteSSE
Secondary survei l lance radar.Radar secundar io de vigi lanciaSSR
Supersonic transport .Avión supersónico de transporteSST
South-south-westSudsudoesteSSW
StratusStratusST
Straight- in approach.Aproximación directaSTA
Standard instrument arr ival .L legada normal izada por instrumentosSTAR
Standard.Normal o estándarSTD
Strat i form.Estrat i formeSTF
Stat ion.EstaciónSTN
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Stat ionary.Estacionar ioSTNR
Short take-off and landingDespegue y aterr izaje cortosSTOL
Status.EstadoSTS
Stopway l ight(s) .Luces de zona de paradaSTWL
Subject toSujeto aSUBJ
SUP Supplement (AIP Supplement)Suplemento (Suplemento AIP)SUP
Regional supplementary procedures.Procedimientos suplementar ios regionalesSUPPS

Sensores de viento en of ic ina de Servic io de Informa-
ción de Vuelo

SV/OSIV

Service message.Mensaje de servic ioSVC
Serviceable.En condic iones de servic ioSVCBL
South-westSudoesteSW
South-westboundDirección sudoesteSWB
Space WeatherMeteorología espacialSWX
Space Weather CentreCentro de Meteorología espacialSWXC
Stopway.Zona de paradaSWY

T

Temperature.TemperaturaT
Transi t ion al t i tude.Al t i tud de transic iónTA
Traff ic advisory.Aviso de tránsi toTA
Terminal arr ival al t i tudeAlt i tud de l legada terminalTAA
UHF tact ical air navigat ion aidSistema TACANTACAN
Aerodrome forecast ( in meteorological code).Pronóst ico de aeródromo (en clave meteorológica)TAF
Turn at an al t i tude/height.Viraje a una al t i tud/al turaTA/H
Tai l wind.Viento de colaTAIL
Terminal area survei l lance radar.Radar de vigi lancia de área terminalTAR
True airspeed.Velocidad verdaderaTAS
Taxi ing or taxi .RodajeTAX
Tropical cyclone.Ciclón tropicalTC
Tropical cyclone advisory centre.Centro de avisos de cic lones tropicalesTCAC
(to be pronounced “TEE-CAS-AR-AY”) Traff ic alert and
col l is ion avoidance system resolut ion advisory.

(debe pronunciarse “TI-CAS-AR-EY”) Aviso de resolu-
ción del s istema de alerta de tránsi to y ant icol is ion

TCAS RA

Threshold crossing height.Al tura de franqueamiento del umbralTCH
Towering cumulus.Cumulus acast i l ladosTCU
Tornado.TornadoTDO
Touchdown zone.Zona de toma de contactoTDZ
Technical reason.Mot ivos técnicosTECR
Telephone.TeléfonoTEL
Temporary or temporar i ly.Temporal o temporalmenteTEMPO
Track to f ix.Derrota a punto de referenciaTF
Traff ic.Tráf icoTFC
Touch-and-go landing.Aterr izaje y despegue inmediatoTGL
Taxi ing guidance system.Sistema de guía para el rodajeTGS
Threshold.UmbralTHR
Through.Por entre, por mediación deTHRU
Unti l .HastaTIL
Unt i l past . . . (p lace)Hasta pasar. . , ( lugar)TIP
Take-offDespegueTKOF
Ti l l ( fo l lowed by t ime by which weather change is fore-
cast to end)

Hasta (seguida de la hora a la que se pronost ica que
terminará el cambio meteorológico)

TL…

Touchdown and l i f t -off areaÁrea de toma de contacto y de elevación inic ia lTLOF
Terminal control area.Área de control terminalTMA
Minimum temperature (fol lowed by f igures in TAF).Temperatura mínima (seguida por ci f ras en TAF)TN…
Turn al t i tude.Al t i tud de virajeTNA
Turn height. .Al tura de virajeTNH
To… (place)A … (lugar)TO
Top of cl imb.Cima de la subidaTOC
Take-off distance avai lableDistancia de despegue disponibleTODA
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Take-off d istance avai lable, hel icopter.Distancia de despegue disponible para hel icópterosTODAH
Cloud top.Cima de nubesTOP
Take-off run avai lableRecorr ido de despegue disponibleTORA
Turning point .Punto de virajeTP
TrackDerrotaTR
Temporary reserved airspaceEspacio aéreo temporalmente reservadoTRA
Transmits or transmit terTransmit i r o transmisorTRANS
Trend forecast.Pronóst ico de tendenciaTREND
Transi t ion level .Nivel de transic iónTRL
TropopauseTropopausaTROP
Thunderstorm (in aerodrome reports and forecasts, TS
used alone means thunder heard but no precipi tat ion
at the aerodrome)

Tormenta (en los informes y pronóst icos de aeródromo,
cuando se ut i l iza la abreviatura TS sola, s igni f ica que
se oyen truenos pero no se observa ninguna precip-
i tación en el aeródromo)

TS

Thunderstorm (fol lowed by RA = rain, SN = snow, PL =
ice pel lets, GR = hai l , GS = smal l hai l and/or snow
pel lets or combinat ions thereof, e.g. TSRASN = thun-
derstorm with rain and snow).

Tormenta (seguida de RA=l luvia, SN=nieve, PL=hielo
granulado, GR=granizo, GS= granizo menudo o com-
binaciones, por ejemplo, TRSASN=tormenta con l luvia
y nieve)

TS …

Tsunami (used in aerodrome warnings).Tsunami (se emplea en los avisos de aeródromo)TSUNAMI
Center Standard TimeTiempo Standard del CentroTSC
Mountain Standard TimeTiempo Standard de la MontañaTSM
Pacif ic Standard TimeTiempo Standard del Pacíf icoTSP
Teletypewri terTelet ipoTT
TuesdayMartesTUE
Turbulence.TurbulenciaTURB
(to be pronounced “TEE-VASIS”) T visual approach
slope indicator system.

(debe pronunciarse “TI-VASIS”) Sistema visual indicador
de pendiente de aproximación en T

T-VASIS

Center Summer TimeTiempo de Verano del CentroTVC
Mountain Summer TimeTiempo de Verano de la MontañaTVM
Pacif ic Summer TimeTiempo de Verano del Pacíf icoTVP
Terminal VOR.VOR terminalTVOR
Aerodrome control tower or aerodrome control .Torre de Control de aeródromo o control de aeródromoTWR
Taxiway.Cal le de rodajeTWY
Taxiway- l ink.Enlace de cal le de rodajeTWYL
Maximum temperature (fol lowed by f igures in TAF).Temperatura máxima (seguida por ci f ras en TAF)TX…
Text (when the abbreviat ion is used to request a repe-
t i t ion, the quest ion mark (IMI) precedes the abbrevi-
at ion, e.g. IMI TXT) (to be used in AFS as a procedure
signal) .

Texto [cuando se usa esta abreviatura para pedir repet i -
c ión, el s igno de interrogación (IMI) precede a la abre-
viatura, por ejemplo, IMI TXT] (para ut i l izar en AFS
como señal de procedimiento)

TXT

Type of aircraf tTipo de aeronaveTYP
Typhoon.Ti fónTYPH

U

Upward (tendency in RVR during previous 10 minutes).En aumento (tendencia del RVR durante los 10 minutos
previos)

U

Anál is is de cartas de al tura 1000, 850, 700, 500, 400,
300, 250 y 200 hPa

U

Unti l advised by…Hasta ser not i f icado por …UAB
Upper area control centre.Centro de control de área super iorUAC
Upper air route.Ruta aérea super iorUAR
Ultra high frequency direct ion-f inding stat ion.Estación radiogoniométr ica de frecuencia ul t raal taUDF
Unti l fur ther not ice.Hasta nuevo avisoUFN
Unable higher due traff ic .Imposibi l idad de ascender por causa de tránsi toUHDT
Ultra high frequency (300 to 3 000 MHz)Frecuencia ul t raal ta (300 a 3 000 MHZ)UHF
Upper informat ion centreCentro de región super ior de información de vueloUIC
Upper f l ight informat ion region.Región super ior de información de vueloUIR
Ultra long range.Radio de acción excepcionalmente grandeULR
UnableImposibleUNA
Unable to approve.Imposible conceder aprobaciónUNAP
Unl imited.I l imi tadoUNL
Unrel iable.Inseguro, no f iableUNREL
Unident i f ied precipi tat ion (used in automated
METAR/SPECI)

Precipi tación no ident i f icada (ut i l izada en METAR/SPECI
automat izados)

UP
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Unserviceable.Inut i l izableU/S
Upper control area.Área super ior de controlUTA
Coordinated Universal Time.Tiempo universal coordinadoUTC

V

Variat ions from the mean wind direct ion (preceded and
fol lowed by f igures in METAR/SPECI, e.g. 350V070)

Variaciones respecto a la dirección media del v iento
(precedida y seguida por ci f ras en METAR/SPECI, por
ejemplo, 350V070)

…V…

Volcanic ash.Cenizas volcánicasVA
Heading to an al t i tude.Rumbo de la aeronave hasta una al t i tudVA
Volcanic ash advisory centre.Centro de avisos de cenizas volcánicasVAA
Visual approach chart ( fo l lowed by name/t i t le) .Carta de aproximación visual (seguida del nombre/t í tu lo)VAC…
In val leys.En los val lesVAL
Runway control van.Camión de control de pistaVAN
Magnet ic var iat ion.Decl inación magnét icaVAR
Visual-aural radio range.Radiofaro direccionál audiovisualVAR
Visual approach slope indicator systems.Sistema visual indicador de pendiente de aproximaciónVASIS
Vicini ty of the aerodrome (fol lowed by FG = fog, FC =
funnel c loud, SH = shower, PO = dust/sand whir ls, BLDU
= blowing dust, BLSA =blowing sand, BLSN = blowing
snow, DS = duststorm, SS = sandstorm, TS = thunder-
storm or VA = volcanic

Inmediaciones del aeródromo (seguida de FG = niebla,
FC = tromba, SH = chaparrón, PO = remol inos de polvo
o arena, BLDU=vent isca al ta de polvo, BLSA = vent isca
al ta de arena, BLSN=vent isca al ta de nieve, por ejem-
plo, DS=tempestad de polvo, SS = tempestad de arena,
TS = tormenta o VA=cenizas volcánicas, VCFG=niebla
de inmediaciones)

VC

Vicini ty.InmediacionesVCY
Very high frequency direct ion-f inding stat ion.Estación radiogoniométr ica de muy alta frecuenciaVDF
Vert icalVert icalVER
Visual f l ight rulesReglas de vuelo visualVFR
Very high frequency (30 to 300 MHz)Muy al ta frecuencia (30 a 300 MHZ)VHF
Friday.ViernesVI
Heading to an intercept.Rumbo de la aeronave hasta un punto de interceptaciónVI
Very important person.Persona muy importanteVIP
Visibi l i ty.Vis ib i l idadVIS
Very low frequency (3 to 30 kHz).Muy baja frecuencia (3 a 30 KHZ)VLF
Very long rangeDe muy larga distanciaVLR
Heading to a manual terminat ion.Rumbo de la aeronave hasta una terminación manualVM
Visual meteorological condi t ions.Condic iones meteorológicas de vuelo VisualVMC
(to be pronounced “VEE-NAV”) Vert ical navigat ion.(debe pronunciarse “VI-NAV”) navegación vert icalVNAV
Meteorological informat ion for aircraf t in f l ight .Información meteorológica para aeronave en vueloVOLMET
VHF omnidirect ional radio range.Radiofaro omnidireccional VHFVOR
VOR and TACAN combinat ion.VOR y TACAN combinadosVORTAC
VOR airborne equipment test faci l i ty.Instalación de pruebas del equipo VOR de a bordoVOT
Vert ical path angle.Ángulo de trayector ia vert icalVPA
VariableVariableVRB
By visual reference to the ground.Por referencia visual al terrenoVSA
Vert ical speed.Velocidad vert icalVSP
Vector to f inal .Vector a f inalVTF
Vert ical Take-off and LandingDespegue y aterr izaje vert icalesVTOL
Vert ical v is ib i l i ty ( fo l lowed by f igures in METAR/SPECI
and TAF).

Vis ib i l idad vert ical (seguida por ci f ras en METAR/SPECI
y TAF)

VV…

W

White.BlancoW
West or western longi tudeOeste o longi tud oesteW
Sea-surface temperature (fol lowed by f igures in
METAR/SPECI).

Temperatura de la superf ic ie del mar (seguida por ci f ras
en METAR/SPECI)

W…

Wide area augmentat ion system.Sistema de aumentación de área ampl iaWAAS
World Aeronaut ical Chart — ICAO 1:1 000 000 (fol lowed
by name/t i t le) .

Carta aeronáut ica mundial – OACI 1:1 000 000 (seguida
del nombre/t í tu lo)

WAC…

World area forecast centre.Centro mundial de pronóst icos de áreaWAFC
Westbound.Dirección oesteWB
Wing bar l ights.Luces de barra de alaWBAR
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Informe SIGMET de cic lón tropicalWC
Wind direct ion indicator.Indicador de la dirección del v ientoWDI
WidespreadExtensoWDSPR
WednesdayMiércolesWED
With effect f rom or effect ive fromCon efecto a part i r de …WEF
World Geodet ic System — 1984Sistema geodésico mundial – 1984WGS-84
WithinDentro de o dentro de un margen de …WI
Width or wideAnchura o anchoWID
With immediate effect or effect ive immediately.Con efecto inmediatoWIE
Wil l comply.Cumpl i réWILCO
Wind.VientoWIND
Forecast upper wind and temperatura for aviat ion.Pronóst ico aeronáut ico de vientos y temperaturas en

al t i tud
WINTEM

Work in progressObras en progresoWIP
Weaken or weakeningDecrece o decreciendoWKN
West-north-westOestenoroesteWNW
Without.SinWO
Way-point .Punto de recorr idoWPT
Warning.AvisoWRNG
Wind shear.Cizal ladura del v ientoWS

SIGMET de tormentasWS
Wind speed.Velocidad del v ientoWSPD
West-south-westOestesudoesteWSW
WeightPesoWT
WaterspoutTromba marinaWTSPT

Información de cenizas volcánicasWV
Worldwide web.Worldwide Web (Red mundial)WWW
Weather.Condic iones meteorológicasWX

Mapa de t iempo signi f icat ivoWX

X

Cross.CruceX
Crossbar (of approach l ight ing system).Barra transversal (de sistema de i luminación de aprox-

imación)
XBAR

Crossing.CruzandoXNG
Atmospher ics.Atmosfér icosXS

Y

Yel low.Amari l loY
Yel low caut ion zone (runway l ight ing)Zona amari l la de precaución ( i luminación de pista)YCZ

YardasYD
Yes (aff i rmat ive) ( to be used in AFS as a procedure
signal) .

Si (af i rmat ivo) (para ut i l izar en AFS como señal de
procedimiento)

YES

YourSu (de usted)YR

Z

Coordinated Universal Time (in meteorological mes-
sages).

Tiempo universal coordinado (en mensajes meteoroló-
gicos)

Z
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